
Stacionárńı detektor GC20RF-230V

Technické podmı́nky a návod k použit́ı

• Stacionárńı elektronický př́ıstroj pro
detekci chladiv jako R134A, R410A,
R32. . .

• Součást pr̊umyslových a komerčńıch
aplikaćı pro detekci úniku chladiv

• Použit́ı od chladićıch a klimatizačńıch
zař́ızeńı až po r̊uzné sklady nebo tech-
nologické provozy využ́ıvaj́ıćı chladiva

• Napájeńı 230 V / 50 Hz

• Výkonová výstupńı relé

• Dva stupně detekce se samostatnými
výstupy

• Spolehlivá konstrukce

• Bezpečnostńı integrita SIL 1
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Úkolem detektoru je včasné vysláńı signálu o překročeńı hĺıdané koncentrace. Pro
svou činnost použ́ıvá neselektivńı žhavené polovodičové čidlo, které reaguje na př́ı-
tomnost široké řady látek. Kalibraćı pomoćı požadovaného konkrétńıho chladiva se
dosahuje přesného nastaveńı pro jednotlivé aplikace.

Detektor je samostatná jednotka a jeho výstupem je dvoustavový signál ukazuj́ıćı,
zda nastavená koncentrace je, respektive neńı překročena. Výstupy jsou realizovány
pomoćı relé, která jsou obsažena na desce modulu zdroje. Relé zajǐst’uj́ı výkonové
bezpotenciálové odděleńı výstupu detektor̊u a zabezpečuj́ı snadnou návaznost na
nadř́ızený systém či ovládané akčńı prvky (jako jsou ventily, ventilátory, majáky...).
Na desce elektroniky jsou umı́stěny ovládaćı prvky, které umožňuj́ı provést kalibraci
detektoru při využit́ı kalibračńıho plynu, a nastavovaćı prvek pamět’ové funkce pro
výstup stupně II.
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Technické podmı́nky

Parametry zař́ızeńı

Detekovaný plyn chladiva - předevš́ım na bázi tetrafluoretanu (stan-
dardńı kalibrace – R134A)

Signalizace dvoustupňová (dva výstupy)
Provedeńı výstup̊u relé (max. 250 V AC / 4,5 A, 30 V DC / 6 A)
Zahř́ıvaćı doba 120 sec
Standardně nastavená
úroveň signalizace

1000 ppm pro stupeň II a 300 ppm pro stupeň I (jiné
nastaveńı je možné po dohodě se zákazńıkem)

Měřićı rozsah 100 ppm až 1500 ppm
Doba odezvy do 10 sec
Napájećı napět́ı 230 V (±10%)
Př́ıkon 2 VA
Jǐstěńı Tavná pojistka T40 mA

Ochrana před nebezp. do-
tykovým napět́ım

ČSN 33 2000-4-41 čl. 413: skř́ıň tř́ıda ochrany kryt́ım

Kryt́ı IP20
Podmı́nky provozu 5 až 45 ◦C, 95 až 105 kPa, 20 až 95% RH

Pracovńı prostřed́ı AB4 dle ČSN EN 33-2000-3 bez nebezpeč́ı výbuchu
Skladovaćı prostřed́ı -20 až 50◦C/ nekondenzuj́ıćı vlhkost
Hmotnost cca 640 g

Konstruováno dle ČSN EN 14624

Rizika

Při nesprávné manipulaci se zdrojem pod napět́ım hroźı úraz elektrickým prou-
dem! Zař́ızeńı muśı obsluhovat pouze osoba prokazatelně seznámená s obsluhou de-
tekčńıho systému. Neodborné zásahy do detekčńıho systému mohou zp̊usobit jeho
nefunkčnost. Montáž detektoru může provádět pouze osoba s odpov́ıdaj́ıćı elektro-
technickou kvalifikaćı.

Zakázané manipulace

Montáž detektoru nesmı́ provádět osoba bez odpov́ıdaj́ıćı elektrotechnické kvalifi-
kace. Manipulace se zdrojem včetně připojováńı ovládaných akčńıch prvk̊u se provád́ı
pouze ve vypnutém stavu.

Při kalibraci neńı dovoleno odmontovávat v́ıko detektoru. Stisknut́ı tlač́ıtek při
kalibraci se provád́ı pomoćı vhodného izolovaného nástroje přes otvor ve v́ıku de-
tektoru.

Je zakázáno provádět opravy detektoru mimo autorizovaná servisńı střediska
(opravy provád́ı výrobce nebo autorizované firmy).
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Omezeńı použitelnosti

Detektor GC20FR-230V je určen pro detekci výskytu chladiva ve standardńı at-
mosféře. Při ńızké nebo vysoké koncentraci kysĺıku neńı zaručována správná detekce.
V prostřed́ı, kde se mohou vyskytovat speciálńı chemické látky např. na bázi S, As,
P, může docházet k tzv. otravě čidla. Možnosti použit́ı v takovém prostřed́ı je nutno
konzultovat s výrobcem.

Ovládaćı a signalizačńı prvky, připojeńı detektoru

Deska elektroniky sestává ze dvou část́ı – modulu s detektorem a napájećıho modulu.
Pro ovládáńı funkćı detektoru a signalizaci stavu detektoru je na desce elektroniky
umı́stěno několik prvk̊u.

CAL ICAL I

K1K1 S1S1 A1A1

BLIIBLII

A2A2 S2S2 K2K2

červená LED červená LED IIII
PojistkaPojistka
T40 mAT40 mA

červená LED červená LED II
zelená LEDzelená LED

žlutá LEDžlutá LED

žlutá LED BLIIžlutá LED BLII

CAL IICAL II

LL NN

MM

Propojka M

Propojka M umožňuje nastavit na výstupu II pamět’ovou funkci. Při nasazeńı pro-
pojky z̊ustane výstup signalizovat př́ıtomnost chladiva i poté, co koncentrace klesne
pod nastavenou úroveň. V př́ıpadě, že došlo k poplachu stupně II a nebezpeč́ı po-
minulo, z̊ustane výstup ve stavu signalizace chyby (viz. dále). Tento stav je možné
zrušit pouze vypnut́ım napájećıho napět́ı či zmáčknut́ım některého z tlač́ıtek CAL I či
CAL II. Neńı-li propojka nasazena, sleduje výstup stupně II aktuálńı stav překročeńı
nebo nepřekročeńı koncentrace.

Propojka BLII

Pomoćı propojky BLII je možné blokovat aktivaci stupně II. Pokud je odpojen modul
s detektorem (např́ıklad z d̊uvodu odesláńı modulu na kalibraci), dojde automaticky
k aktivaci alarmu na stupni II. V př́ıpadě zapojeńı propojky BLII je releový výstup
trvale deaktivován. Nasazeńı propojky je signalizováno pomoćı žluté LED BLII.
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Kalibračńı tlač́ıtka CAL I a CAL II

Tato tlač́ıtka slouž́ı ke kalibraci. V př́ıpadě stisknut́ı tlač́ıtek docháźı také k deblokaci
signalizace stupně II, je-li nasazena propojka M. Pokud jsou tlač́ıtka zmáčknuta
současně dojde k dočasné blokaci releových výstup̊u. Pak je možné provést funkčńı
zkoušku bez aktivace výstup̊u a př́ıpadného spuštěńı alarmu.

Stisknut́ı tlač́ıtek při kalibraci se provád́ı pomoćı vhodného izolovaného nástroje
přes otvor ve v́ıku detektoru.

Výstup stupně I a stupně II

Výstup stupně I a II slouž́ı k signalizaci překročeńı koncentrace pro stupeň I a II.
Výstupy jsou realizovány pomoćı relé. Maximálńı př́ıpustné sṕınané napět́ı každého
z relé je 250 V AC / 4,5 A, 30 V DC / 6 A. V klidu (bez poplachu) jsou výstupy ve
stavu znázorněném na obrázku.

GC20RF-230VGC20RF-230V S1/S2S1/S2

K1/K2K1/K2

A1/A2A1/A2

max. 250 V AC, 4,5 A / 30 V DC, 6 Amax. 250 V AC, 4,5 A / 30 V DC, 6 A
ReléRelé

Indikace chyby

Chyba zař́ızeńı je indikována pomoćı žluté LED diody. Doporučený postup v př́ıpadě
výskytu chyby naleznete v sekci Co dělat když. . . . V př́ıpadě chyby zař́ızeńı jsou
u výstupńıho relé stupně I propojeny výstupy S1 a K1 a u výstupńıho relé stupně
II jsou propojeny výstupy S2 a A2.

Signalizačńı kontrolky

Stav detektoru je signalizován pomoćı pěti LED diod o pr̊uměru 5 mm (čtyři jsou
umı́stěny na modulu čidla a jedna na desce s relé). Základńı funkce LED diod jsou
popsány ńıže.

• červená LED II – překročeńı nastavené koncentrace stupně II

• červená LED I – překročeńı nastavené koncentrace stupně I
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• zelená LED – indikace zapnut́ı detektoru (v normálńım stavu bliká), př́ıtomnost
správného napájećıho napět́ı

• žlutá LED – počátečńı žhaveńı čidla, indikace chyby detektoru

• žlutá LED BLII – indikace nasazeńı propojky BLII a trvalé deaktivace výstupu
stupně II

Př́ıklad zapojeńı

Detektor GC20RF-230V je určen hlavně pro samostatné použit́ı, př́ıpadně pro použit́ı
ve dvojici. Pokud je požadována instalace v́ıce detektor̊u (tři a v́ıce) v jednom
systému, je vhodněǰśı použ́ıt detektory GC20R, které jsou napájeny 12 V, spolu
se zdrojem NZ34(–DIN).

Detektor je třeba vždy montovat dle př́ıslušné projektové dokumentace detekčńı-
ho systému. Př́ıklad možného zapojeńı je na obrázku dále. Na prvńı stupeň detektoru
je zapojena světelná signalizace a druhý stupeň je zapojena zvuková signalizace.
Propojka BLII nesmı́ být zapojena. Propojka M je nezapojena.
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Návod k použit́ı

Instalace

1. Detektor přǐsroubujeme na určené mı́sto pomoćı šroub̊u přes otvory v kovovém
držáku. Doporučená poloha (z d̊uvodu prašnosti) je čidlem dol̊u. Mı́sto, kde
se detektor nacháźı, nesmı́ být vlhké a muśı být zamezeno znečǐstěńı čidla
detektoru jakýmikoliv látkami (např. olejem, benźınem, barvou, výpary roz-
pouštědel apod.).

2. Odšroubujeme horńı kryt detektoru.

3. Podle projektové dokumentace detekčńıho systému propoj́ıme přes povolené
pr̊uchodky jednotlivé vodiče při vypnutém napájećım napět́ı a pr̊uchodky utáh-
neme. Zkontrolujeme, že propojka BLII neńı zapojena, př́ıpadně dle požadavk̊u
zapoj́ıme propojku M.

4. Přǐsroubujeme kryt detektoru.

5. Zapneme napájeńı. Při správné činnosti probliknou všechny LED diody až
na žlutou LED diodu BLII (která nesv́ıt́ı) a následně po dobu 120 sekund
sv́ıt́ı současně zelená a žlutá kontrolka indikuj́ıćı žhaveńı čidla. Po nažhaveńı
čidla žlutá kontrolka zhasne a zelená kontrolka se rozbliká. Nyńı je detektor
připraven k provozu.

6. Po přibližně 15 minutách po zapnut́ı detektoru provedeme funkčńı kontrolu
detektoru, abychom ověřili správnost připojeńı detektoru do systému.

Kontrola detektoru

Při kontrole detektoru je nutné zajistit stabilńı podmı́nky, při kterých se kontrola
provád́ı. Pro ustáleńı pracovńıho stavu muśı být detektor zapnut alespoň 15 minut
před zahájeńım kontroly. Pokud byl detektor deľśı dobu mimo provoz, je vhodné
nechat detektor zapnutý po dobu několika hodin v čistém prostřed́ı (např. 24 hod).

Funkčńı kontrola

Při této kontrole využ́ıváme neselektivity čidla a zjǐst’ujeme, zda detektor reaguje na
př́ıtomnost hořlavé látky v ovzduš́ı. Kontrolu je potřeba provádět jednou za jeden
až tři měśıce. Ke kontrole lze použ́ıt např. zkušebńı ampulku, která je dodávána
pro kontrolu detektor̊u J.T.O. System, s.r.o. K čidlu detektoru přibĺıž́ıme otevřenou
ampulku se zkušebńı látkou (dbáme na to, aby kapalina nenatekla do čidla!). Do cca
5 sec muśı aktivovat oba stupně detektoru a muśı následovat odezva celého systému.

J.T.O. System, s.r.o., 1. 8. 2022 TD–GC20RF-230V-01
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Kontrola kalibračńım plynem

Vzhledem k typicky obt́ıžné dostupnosti kalibračńıho plynu na mı́stě umı́stěńı detek-
toru je doporučeno detektory GC20RF–230V odeslat na kalibraci výrobci. V př́ıpadě
potřeby odeslańı detektoru na kalibraci či servis neńı potřeba rozpojovat všechny
př́ıvodńı vodiče a demontovat krabici detektoru. Můžeme pouze odpojit modul s de-
tektorem (viz dále). Na mı́sto modulu s detektorem můžeme připojit jiný modul,
př́ıpadně můžeme při zapojeńı propojky BLII modul vyjmout. V takovém př́ıpadě
nedocháźı k aktivaci alarmu, ale systém plyn nedetekuje.

Demontáž modulu s detektorem

1. Vypneme př́ıvodńı napájeńı detektoru a zajist́ıme, že na kabelech připojených
do svorkovnic stupně I a II neńı nebezpečné napět́ı.

2. Odšroubujeme horńı kryt detektoru.

3. Uvolńıme šroub u modulu s detektorem.

4. Opatrně vysuneme čidlo detektoru z černého válcového pouzdra, odpoj́ıme
modul detektoru z konektoru a vyjmeme jej.

5. Pokud provád́ıme výměnu modulu, pokračujeme s novým modulem dle návodu
Opětovná montáž modulu s detektorem od bodu 3.

6. V př́ıpadě, že jsme vyjmuli modul detektoru a požadujeme, aby nebyl vyvolán
poplach stupně II, nasad́ıme propojku BLII.

7. Přǐsroubujeme kryt detektoru.

Opětovná montáž modulu s detektorem

1. Vypneme př́ıvodńı napájeńı detektoru a zajist́ıme že na kabelech připojených
do svorkovnic stupně I a II neńı nebezpečné napět́ı.

2. Odšroubujeme horńı kryt detektoru.

3. Opatrně vsuneme čidlo detektoru do černého válcového pouzdra a modul de-
tektoru připoj́ıme do konektoru.

4. Modul detektoru upevńıme šroubem ke krabičce.

5. Zkontrolujeme, že propojka BLII je rozpojena, př́ıpadně ji rozpoj́ıme.

6. Přǐsroubujeme kryt detektoru.

J.T.O. System, s.r.o., 1. 8. 2022 TD–GC20RF-230V-01
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7. Zapneme napájeńı. Při správné činnosti probliknou všechny LED diody až
na žlutou LED diodu BLII (která nesv́ıt́ı) a následně po dobu 40 sekund
sv́ıt́ı současně zelená a žlutá kontrolka indikuj́ıćı žhaveńı čidla. Po nažhaveńı
čidla žlutá kontrolka zhasne a zelená kontrolka se rozbliká. Nyńı je detektor
připraven k provozu.

8. Po přibližně 15 minutách po zapnut́ı detektoru provedeme funkčńı kontrolu
detektoru, abychom ověřili správnost připojeńı detektoru do systému.

Provoz zař́ızeńı

Spuštěńı zař́ızeńı

Detektor GC20RF–230V použ́ıvá pro detekci plynu žhavené polovodičové čidlo. Tato
čidla nejsou selektivńı, reaguj́ı při př́ıtomnosti jakékoliv chladiva či hořlavé látky
v ovzduš́ı. Po připojeńı napájećıho napět́ı neńı čidlo ještě nahřáté a začne prob́ıhat
jeho zahř́ıváńı.

Po dobu než se dosáhne pracovńı teploty (120 sec) odpov́ıdá odezva čidla stejnému
stavu jako při př́ıtomnosti chladiva. Výstupy detektoru jsou proto po dobu žhaveńı
čidla blokovány – detektor nereaguje na př́ıtomnost plynu. Stav zahř́ıváńı je sig-
nalizován sv́ıceńım zelené a žluté LED na modulu s detektorem. Po nahřát́ı čidla
na odpov́ıdaj́ıćı teplotu žlutá kontrolka zhasne a zelená kontrolka bliká. Detektor je
pak připraven k činnosti. Během činnosti detektor nevystavujte prudkým změnám
teploty.

Výskyt plynu

Při výskytu nastavené koncentrace chladiva dojde při překročeńı stupně I k rozsv́ıceńı
červené LED I a sepnut́ı výstupu stupně I. Při překročeńı stupně II dojde k rozsv́ıceńı
červené LED II a sepnut́ı výstupu stupně II. Pokud je nasazena propojka M, tak i
po poklesu koncentrace chladiva z̊ustává stále signalizovat výstup stupně II a sv́ıt́ı
červená LED II.

Indikace chyby

Detektor provád́ı automatické vyhodnoceńı chyb. Pomoćı kombinace blikáńı či sv́ı-
ceńı žluté a zelené LED se signalizuje typ chyby, která byla indikována. Při indikaci
chyby jsou výstupy nastaveny tak, že stupeň I neńı aktivován, ale výstup II aktivován
je. Pokud je detektor vypnut, jsou výstupy ve stavu chyby.

J.T.O. System, s.r.o., 1. 8. 2022 TD–GC20RF-230V-01
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Co dělat když. . .

Žádná LED nesv́ıt́ı, bliká či sv́ıt́ı žlutá LED (zelená zhasnuta)

V př́ıpadě, že nesv́ıt́ı žádná LED, tak zkontrolujte, že je přivedeno napájećı napět́ı.
Př́ıpadně ověřte, zda nedošlo k přepáleńı pojistky. Výměnu proved’te analogicky jako
při demontáži modulu s detektorem, jako náhradńı pojistku použijte tavnou pojistku
T40 mA. Pokud sv́ıt́ı pouze žlutá LED či tato LED bliká, je indikována chyba zdroje,
pak kontaktujte výrobce.

Docháźı k falešným poplach̊um

Signalizuje–li detektor bez zjevné př́ıčiny překročeńı prvńıho nebo i druhého stupně,
připojte jej k śıt’ovému napět́ı a nechejte čidlo detektoru alespoň 1 hodinu vyvětrat
v čistém ovzduš́ı. Pokud se závada neodstrańı nebo se problémy opakuj́ı, kontaktujte
výrobce, př́ıpadně můžete nechat provést novou kalibraci čidla.

Zelená LED bliká, červená LED II sv́ıt́ı a červená LED I nesv́ıt́ı

Jedná se o stav, který indikuje, že došlo k překročeńı úrovně stupně II, je zapojena
propojka M a v daný okamžik koncentrace plynu klesla. Tento stav je možné vypnout
pouze odpojeńım napájećıho napět́ı, nebo stiskem tlač́ıtka CAL I či CAL II na
detektoru. V př́ıpadě, že neńı propojka M nasazena, tak k tomuto stavu za běžného
provozu nikdy nedojde. Při tomto stavu výstupy indikuj́ı chybu.

Sv́ıt́ı žlutá LED BLII

LED indikuje trvalou deaktivaci výstupu stupně II. Tento stav můžeme vyrušit roz-
pojeńım propojky BLII.

Červená LED pro Level I nebo Level II samostatně bliká

Stisknut́ım tlač́ıtka CAL I či CAL II byla spuštěna kalibračńı smyčka. Detektor
nechte v klidu a během cca 1 minuty detektor přejde do normálńıho stavu. Pro
kalibraci zašlete detektor výrobci.

Trvale sv́ıt́ı ERROR (žlutá LED) a zelená LED 3x rychle bliká

Došlo k přet́ıžeńı čidla detektoru. Detektor vystavte čistému vzduchu. Pokud nedojde
k obnoveńı činnosti zašlete detektor na kontrolu výrobci.

Trvale sv́ıt́ı ERROR (žlutá LED) a zelená LED bliká

Tento stav signalizuje chybu čidla zp̊usobenou poškozeńım čidla. V tomto př́ıpadě
kontaktujte technickou podporu výrobce.
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Došlo k neznámé poruše

Vyskytne-li se porucha, u které neznáte řešeńı, kontaktujte technickou podporu
výrobce.

Př́ıslušenstv́ı detektoru

Detektor je dodáván s ampulkou s testovaćı látkou a kovovým upevňovaćım držákem.

GC20RFGC20RF
230V230V

J.T.O. System, s.r.o.J.T.O. System, s.r.o.

Do not open while poweredDo not open while powered

Made in Czech RepublicMade in Czech Republic

(Start)(Start)

Level IILevel II

Level II disabledLevel II disabled

Level ILevel I

PowerPower

CALICALI CALIICALII

ErrorError

939312
0

12
0

16
3

16
3

120120

145145

160160

60606666
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Skladováńı a servis

Detektory by měly být skladovány po nezbytně potřebnou dobu za výše uvedených
podmı́nek. Nejsou-li detektory vystaveny během skladováńı p̊usobeńı nějakých che-
mikálíı, nedocháźı k jejich poškozeńı. V pr̊uběhu skladováńı však plyne doba periody
pro doporučené pravidelné kalibračńı kontroly. V př́ıpadě skladováńı po dobu deľśı
než 6 měśıc̊u, je doporučeno u detektoru před jeho nasazeńım provést novou kalib-
raci. Rok výroby lze určit z posledńıch 2 č́ıslic výrobńıho č́ısla.

Záručńı a pozáručńı servis nebo technickou pomoc lze zajistit na adrese:
J.T.O. System, s.r.o., 1. máje 823, 756 61 Rožnov pod Radhoštěm, tel. 571 843 343

Je–li př́ıstroj vyřazen z provozu, je nutné jej zlikvidovat ekologickým zp̊usobem – tj.
předat firmě s oprávněńım k likvidaci elektroodpadu.

J.T.O. System, s.r.o.
1. máje 823
756 61 Rožnov pod Radhoštěm
https://www.jto.cz
posta@jto.cz

Telefon:
+420 571 843 343
+420 571 843 601
mobil +420 602 546 347
mobil +420 775 646 347
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